Application form / Formulaire de candidature

NB! Write legibly using block letters / N.B. Écrivez en caractères d’imripimerie, de façon claire et lisible.

Personal data / Renseignements personnels

Last name / Nom de famille :____________
   First name / Prénom(s) :
______________

Voice / Registre vocal : ________________________________

Address / Adresse :

Telephone/fax / Téléphone / télécopie :______________________


Date of birth / Date de naissance :_________   Place of birth / Lieu de naissance :
________

Nationality / Nationalité :________   Passport number / Numéro de passeport :_________ Languages spoken: / Langue(s) maîtrisée(s) à l’oral :___________________


Accompanist / Accompagnateur / accompagnatrice

m I would like an accompanist from the competition / Je désire utiliser l’accompagnateur / l’accompagnatrice du Concours

m I have my own accompanist / Je viendrai avec mon accompagnateur / accompagnatrice

Name of own accompanist / Nom de l’accompagnateur / accompagnatrice ________________

Address of accompanist / Adresse de l’accompagnateur / accompagnatrice _______________ 


Enclosures / Pièces à joindre

1. One recent demo-tape on a standard audiocassette with the best possible sound quality. The repertoire shall include two operatic 

arias of contrasting styles with piano accompaniment. Total length approximately 10 minutes. / Une musicassette de présentation 

récente. L’enregistrement se fera sur une cassette audio standard de bonne qualité. Le répertoire devra comporter deux airs d’opéra, de style contrasté, accompagnés au piano. Durée totale de l’enregistrement: environ 10 minutes. 

2. Tapes must be certificed for accuracy by a qualified person. / Attestion par une personne adulte de l’authenticité de la musicassette de 

présentation. 

3. Two good-quality B/W photographs with your name written on the back / Deux photographies noir et blanc de bonne qualité, portant le nom du candidat au verso. 

4. A certified copy of your birth certificate / Une copie certifiée conforme de l’acte de naissance.

5. A certified copy of your passport / Une copie certifiée conforme du passeport.

6. Curriculum vitae / Un curriculum vitae.

For Norwegian citizens only:

m I wish to participate in the national competition.

I hereby confirm that the above information is correct to the best of my knowledge. I accept and will abide by all the rules in the competition’s official brochure, of which this application form is part. / Je soussigné(e), certifie que les renseignements donnés ci-dessus sont exacts pour autant que j’en aie connaissance. J’accepte les clauses du règlement mentionnées dans la brochure officielle du Concours dont ce formulaire d’inscription fait partie.

_____________________________

Signature, date

All application material must be in the hands of contest officials by May 15, 1999. Address: / Les dossiers complets devront parvenir au Secrétariat du Concours le 15 mai 1999 au plus tard, à l’adresse suivante / All application material from the Norwegian citizens who wish to participate in the national competition, must be in the hands of contest officials by April 10, 1999.

:

The Queen Sonja International Music Competition  

P.O. Box 5190 Majorstua 

N-0302 Oslo 

NORWAY

In order for the application to be valid, a fee in the amount of NOK 400 must be transferred directly to the competition’s bank account. The full amount must be deposited in the competition’s bank account by the application deadline: / Toute candidature entraîne un droit d’inscription d’un montant de NOK 400,- qui devra être versé directement, dans sa totalité et dans les délais de l’inscription, à l’ordre de : 

The Queen Sonja International Music Competition

Den norske Bank, Oslo, Norway 

Account no. 7056 05 15330 / 

 (SWIFT code DNBANOKK, telex no. 78175)

